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Braşovtl, 26 luliu (7 Augustü) 1885.
Asérá se sévérsi unulă din actele, ce mereu 

se repeta de unü şiră de an i: întrevederea ím- 
pSraţiloru Austro-Ungariei şi Germaniei.

Acésta întrevedere este considerată de căfcră 
pressa din ambele imperii ca ună viu semnă, că 
alianţa austro-germană întru nimicü nu a slábitű, 
precum şi că ea forméza basa politicei esterne a 
guverneloră din Viena şi din Berlin.

Oficioşii numescă acéstá politică: politica 
păcii, ba unii mergă şi mai departe, declarândă 
alianţa germană-austriacă de unű stîlptt alü or- 
dinei europene, avéndü de scopü a apéra pacea 
generală, tratatele şi drepturile internaţionale.

Frumósa ţîntă, nobilă nisuinţă !
Cine nu doreşce pacea şi buna rénduialá în 

tóté ? Sé ne întrebămă cu mâna pe inimă, décá 
popórele simtü în adevérü şi cum s’arű cuveni 
binefacerile păcii; decă se simtü ele liniştite în 
munca, în stăruinţele şi aspiraţiunile lorű, pe că
rarea progresului şi culturei ?

Pentru ca marea operă a păcii sé fiă per 
fectâ, nu ajunge sé cetimű, că acum se ’mbră- 
Jisézá doi, acum trei împăraţi la întâlnirile lorii 
cu ostentativă amiciţiă, ci credemă că e de lipsă 
ca supuşii credincioşi ai unuia séu ai altui po- 
tentatű sé fiă pătrunşi de sentimentulü siguranţei 
şi mulţămirei, ce trebue sé deştepte într’enşii o 
asemenea stare de lucruri. Din nenorocire însă 
încrederea în actuala situaţiune, ori câtă de ne
turburată ni s’ar presenta, nu póte prinde ni- 
căiri rădăcină. Cetăţ0nulă iubitorű de pace, se 
simte puţină íncuragiatü tn speranţele séle prin 
raporturile lungi şi detailate despre întrevederile 
monarchilorü. Bine că e pace şi că acéstá pace 
póte sé mai dureze câtva timpü, dar ce va fi a- 
tunci, când ea nu se va mai puté susţinâ? Aşa 
se ’ntrébá fiecare şi nici unulü nu crede într’o 
lungă durată a păcii, pentru că nici unulă nu 
simte o ameliorare în desvoltarea generală şij in
dividuală a popórelorü. Sarcinele publice apasă 
aşa de greu pe umerii lorü, încâtă e cu nepu
tinţă de-a face pe ómeni sé crécjá, că de aici 
încolo va începe epoca păcii şi siguranţei în Eu
ropa.

Se asigură, că repeţita întâlnire a monar- 
chiloru Germaniei şi Austro-Ungariei este o ga- 
ranţiă mai multü pentru pace. Dér cei ce ac- 
centuézá acésta atâtă de tare nu se gándescü în 
acele momente la aceea, că pănă acuma după 
fiecare întâlnire de monarcbi, cronica n’a avutű 
sé înregistreze, decâtă numai sporiri ale buge- 
telorü de résboiu şi ale sarciniloră miiitare în ge
nerală. Cum sé ne putemű bucura de pacea, 
de care avemu parte a(Ş.i, dacă ce se petrece cu 
noi şi ímprejurulű nostru, ne aduce aminte de 
viitorulü résboiu, pe care în proporţiunea poten- 
ţatelora pregătiri ni-lü închipui mü íórte mare şi 
înfricoşată ?

Nu vremü sé (Jicemű cu acésta, că reînoita în
trevedere dela Gastein ar fi lipsită de ori=ce im
portanţă reală politică, cu tóté că monarchii 
n’au fostű acompaniaţi de miniştrii lorű. Ce 
voimü sé constatámű este numai, că neîncrederea 
şi nesiguranţa ce domnesce a(|i nu numai în nu
mitele doué state, ci în tótá Europa nu se va 
puté delăturâ cu totulü, decâtă atunci, când vorü 
încetâ nesfîrşitele înarmări şi va începe desar-

marea. Pentru ca cetăţănulu să se simtă fericită 
şi mulţămită, nu ajunge să aibă convicţiunea, că 
acji ori mâne nu va isbucni resboiulă celu mare, 
ci trebue să fie scutită elă însuşi de turmentările 
ce i le caus£ză răsboiulă cală mică, cu nenumă
ratele năcazuri şi griji, produse prin prea marea 
încordare a forţeloră sale întru promovarea in» 
tereseloru militarismului neroditoră în continen- 
tulă Europei.

Şi noi dorimă, ca bune şi folosit6re să fie 
urmările întâlnirei din Gastein, precum şi ale în- 
tâlnirei, ce se asigură,’ că o voră av£ monarchulă 
nostru şi a lă Rusiei totă pe pământă aus
triacă. Dar pacea ce o voră întări ei între ei 
nu ne va ticni, câtă timpă r6dele muncei n6stre 
dilnice voră fi consumate cea mai mare parte în 
contulă viitorului răsboiu.

Francia si Germania, t
Vorbindü despre cunoscutulü articulü din „Nord

deutsche Allgemeine Zeitung“ la adresa Franciei, 4 'arele 
francese esprimă felurite păreri: , Journal des Débats“ 
crede, că articululü a foslü scrisü, pentru a produce im- 
presiune asupra Germaniei, pentru ca së pătă fi ridicate 
sarcinile militare. Aceeaşi părere o are şi »Figaro* şi 
»Evénement.« vMatin“ crede, că acésta-i o manevră, 
pentru a pregăti evoluţiunea diplomatică a Germaniei, ce 
se plănuesce în casulü venirii la putere în Anglia a unui 
guvernü Tory. De n’ar fi aşa, <Ş.iarulCi germanü s’ar 
fi făcută de rîsü, purtândü rësboiu cu morile de vêntü. 
„Lanterne“ e sigură, că nicî odată republica nu va purtă 
unü rësboiu ofensivă. „Gauloisu se întrébâ, de nu în- 
sémnâ articululü o sprijinire a lui Ferry. înainte de a- 
legerï Republica mereu aude venindă din Germania ast- 
felă de scirï. Francia vrea pace ; e destulă de tristă 
însë, că Germania i-aduce guvernului francesă mereu 
aminte, că stă sub înalta-i supraveghere poliţienăscă. „La 
Liberté“ (Jice: 0  astfelă de imputare vatămă simţulă na
ţională. Francia vrea së fie dréptâ, sinceră, chiar şi faţă 
de învingătorii sëi, dar cu condiţia, ca şi ei së fie drepţi 
faţă de ea. O astfelü de procedere vatămă demnitatea 
Franciei şi pôte redeşteptă patimi, pe carï mulţi se silescü 
së le înăduşe. In totă casulă presupunerile suntă false. 
„France“ se folosesce de espresiunî violente. Crede că 
e cu cale, së se gâtéscâ Francia së întêmpine acéstâ ati
tudine a Germaniei. Unele cjiare îlă reproducă fără a face 
nici o observare, ér „République Française“ nici nu îlă 
reproduce.

Gestiunea afgană.
Marchisulă Salisbury a declarată în camera 

lorcjiloră, că Meruciaculă are să rămână Afga- 
niloră, ăr Penjdehulă Rusiei. Acesta s’a recu
noscută de guvernulă trecută. In privinţa de
fileului Zulficar elă nu pote dice, că lucrurile 
s’au schimbată deosebită, de când au luată gu
vernulă conservatorii.

,Noi susţinemă — 4*ce Salisbury — că defileulă 
Zulficar s ’a promisă Afganiloră şi pe temeiulă acestei 
promisiuni lordulă Dufferin a promisă Emirului ca să-lă 
păstreze. Noi ne ţinemă precum şi pe Rusia legaţi prin 
acăstă promisiune Rusia din contră nu consimte la 
acăsta. Nu potă spune când vi se voră presenta notele 
schimbate; întârzierea are să se atribue dorinţei ce are 
Rusia de a-şî aduna mai mulie informaţiuni despre o- 
biectulă din cărtă. Ce privesce cestiunea, că ore avemă 
intenţiunea se ocupămă valea Pişin, e greu a răspunde, 
basându-se cestiunea pe o neînţelegere. Noi amă ocupată 
deja valea Pişin, care nu este în posesiunea Emirului, 
ci aparţine Angliei. Valea Pişin se va ocupa şi mai 
tare cu timpulă, de6rece o necesitate imperiosă cere în 
tărirea graniţei indice. Guvernulă urmăresce acestă po
litică câtă se pote de iute şi energică. Nicî o schimbare 
efemeră a  situaţiunei diplomatice nu ne va auate dela

c^ea-ce e absolută necesară pentru siguranţa imperiului 
nostru indică Nu este intenţiunea nóstrá d’a ocupa po- 
siţiunile strategice, în posesiunile Emirului, în tómna a- 
aeésta cu ună corpă de observaţiune. Emirulă este ună 
potentată independentă şi n’amă putea face acésta fără 
consimţământulO său ; dar adî nici nu dorimă acésta. 
Ce se póte întâmpla în anumite eventualităţi pe viitoră, 
nu voescă să spună; vorbescü numai de presentă şi 
4ică, că guvernulăfindiană n’a  luată nici ună astfelă de 
proectă.

Din vorbele lui Salisbury resultă, că ce
stiunea afgană nu e nicidecum limpede şi că 
dacă în timpulă de faţă esistă probabilitatea d’a 
se ajunge la o înţelegere, pentru viitoră totă va 
rămânea o cestiune, care va provoca mari tur- 
burări.

piarele maghiare despre scrisórea lui Trefort cătră 
Teutsch.

„Kolozsvári Közlöny“ scrie:
Ministrulă Trefort are dreptate, că tinerii cări se 

ducă dela gimnasiu directă la o universitate streină şi 
nu se nutrescă aci acasă nicidecum cu simţăminte pa
triotice puternice, departe de patriă şi într’o atmosferă 
streină] nu se facă de locă accesibili pentru o căldur6să 
aderinţă la constituţiunea şi organisrtiulă de stată ală 
patriei ungare. Acésta întemeiază destulă idea suscitată  
de ministrulă Trefort, de-a’şî înfiinţa superintendinţa să- 
séscá o facultate teologică-filosofică. Scrisórea ministrului 
Trefort o spune hotărîtă, că Saşii înzadară s’ară sburli 
în contra înfiinţării unei academii, fiindcă acésta o cere 
interesulă statului, precum şi ală fiecărui cetăţână pri- 
vatö, apoi lăţirea limbai legislatiunei şi a administraţiunii 
poliglote, şi că în acéstá privinţă malcontenţii nu potă 
schimba nimicü. Şi acésta a cjis’o ministrulü cu atátü 
mai multü că, precum celelalte confesiuni protestante 
din patriă au renunţatfl de bună voiă la o parte a au 
tonomiei lorü bilaterale şi garantate prin tractate de 
statü, în interesulü supremaţiei statului în educaţiune, 
legislaţiunea Ungariei nu va întârqlia d’a restrînge în 
aceeaşi măsură şi autonomia superintendenţii s£sescî, 
dacă ea nu v iea să se acomodeze de bună voiă orga
nismului constituţionalfl alü Ungariei moderne.

Dar scrisórea lui Trefort nu atinge mizeria princi
pală a culturei profesorilorü şi preoţilortt evangelici, care 
constă în aceea, că organismulü autonomü alü acestui 
districtü bisericescü consideră catedrele de institutori la 
tóté gimnasiele numai ca o treptă la pragulü preoţiei 
dotate cu venituri grase de despăgubire, aşa că numai 
unü ochiu alü profesorului gimnasialü sásescü în părţile 
ardelene este índreptatü la propria’i catedră de institutorü, 
pe când celálaltü ochiu se uită la postulü celü bogatü 
de preotü. Din acéstá causă tinerii saşi, fie profesori 
séu preoţi, numai de jumătate îşi potü împlini datoria. 
Acésta s’a doveditü la esamenile de profesori. Deja lipsa 
de eserciţiu în limba maghiară pregătesce tinerilorü o 
greutate estraordinară, căci după art. de lege 30 din 1883 
stau unü anü la o universitate unguréscá fără folosü, 
fiindcă nu înţelegfl cursurile. Ce va fi când anii de fa- 
vóre vorü trece şi tinerii saşi vorü trebui să depună 
esamenele în limba ungurâscă? Ei, cari nu ímplinescü 
postulatele normativului ungurescü, nu voră puté susţinâ 
esamenulă, nici înaintea comisiunei esaminătore celei mai 
íngáduitóre. Frénele educaţianei la tóté gimnasiele să- 
sescî suntă în mâna de feră a hierarchiei săsescî. In 
acestă sistemă zace şi esplicarea, că preoţii şi institu
torii saşi formézá o falangă compactă faţă cu Ungaria 
constituţională

Vomă vedé ce răspunsă vorü da Saşii la scrisórea 
lui Trefort, 4>ce fóia cluşiană, căci Ungaria modernă nu 
póte schimba nimicü din hotărîrea sa.

,,Ellenzeku se esprimă :
D. ministru Trefort a scrisă încă o scrisóre, în care 

dă d-lui superintendentă Teutsch o lecţiune de patriotismă. 
Asta’i corectă şi înţeleptă, dar fără succesă. Când amă 
ceti tu scrisórea escelenţei sale, ne-au venită în minte ru
fele arapului. Trefort încă a făcută acelaşi lucru, cănd 
propune superintendentului Teutsch să fie patriotă séu 
chiav sé iubéscá limba maghiară. Pagubă de cernéla şi
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de hârtia, ce a prăpădit’o Trefort cu acéstâ scrisôre, căcî 
valôrea resultatului va fi mai mică decâtü cernéla şi hâr
tia întrebuinţată.

Acestü domnii este între toţi Saşii celü mai furiosü 
şi maghiarofagü Bocsasü (bakkszâsz). Şi acestui domnü 
Teutsch îi dă statulü cu scirea şi mijlocirea lui Trefort 
12,000 fl. subvenţiune anuală de statü. Mai bine ar face 
Trefort së detragă acestui d. Teutsch cele 12,00 fl. şi së 
le dea reuniunei de cultură maghiară în părţile ardelene; 
atunci va vedea în curêndü Trefort, că acesta va îm 
blânzi mai sigurii superintendenţa bocsasă a d-lui Teutsch, 
decâtü dacă ar serie scrisori lungi cu stânjenii. Din par- 
te-ne aprobâmü intenţiunile scrisôrei ministeriale, dar con- 
damnàmü tonulü ei, căci întréga scrisôre nu este altceva 
decâtü o supusă cerşetoriă a ministrului de culte alü bie-1 
tei naţiuni ungare barbare la  representantulü bocsasü ar- j 
delénü alü puternicei culturi germane, ca acesta së sel 
îndure a considera şi biata cultură unguréscà, căcî elü 
pôte recunôsce blândeţea sufletului nostru şi din împre
jurarea, că noi în şcolele nôstre ne scrintimü mânile şi 
piciôrele, numai së turnămfi cu pâlnia butucilorü de 
Unguri dela Tisa şi de sub Hargita pe »der, die, das" 
(articolulü.) Dar së nu crédâ Pré cuvioşia sa, că vremü 
së rëmânemü Maghiari furioşi, însuşi ministru o 
spune, că simţima necesitatea culturei în douë limbi. Së 
nu se témâ Pré cuvioşia sa de nimicü, căci noi vremü 
së rëmânemü Austro-Ungarï cu douë şele, cu douë 
limbi.

Noi credemü, că tonulü scrisôrei ministeriale este

peţii maghiari au contribuiţii, ci îi pune pe toţi cu top- 
tanulii.

—0—
In Tuşnadii spre pădure se află o casă numită îm

preună cu loculil dimprejurti .Elveţia«. In calea spre 
acelii loca se află una stâlpă arătătorO cu o tablă, pe 
care e scrisa »Schweiz*. Ungurii vrendă s’o maghiari- 
seze adauseră una »ba* la sferşitâ, sunândă: ,Schweizba 
adecă >La Elveţia*. Ospeţii însă au găsită cu cale să 
lipescă o hârtiă peste »ba« şi astfeia să română numele 
curata germana. Nu scima ce vora fi făcuta »patrioţii« 
cu una asemenea acta de — trădare.

—0—
Unei familii din România, ce locuesce aprope de 

jhotelulă »Bucurescî« în Braşovu-vechia, i-a sburata una 
mica papagalâ. Celâ ce Tar afla e rugata să se adre
seze la administraţia »Gazetei*, promiţendu-i-se că va fi 
recompensata.

—0—
Petrecerea cu danţâ, ce era să o dea tinerimea 

studidsă din Reşnovă şi giură Duminecă în 9 Augusta 
n., s a  amânata pe o altă care se va face cunoscută.

—O—
Se telegrafiază din Timişora, că în Ungaria sudică 

împartă Serbii radicali broşure, cari cuprindă clevetiri şi 
acuse împotriva patriarchului Angelici. In comitalulO To- 
rontalului s’au confiscata unâ numărâ mare de broşure.

—0—
Cu 8 Augusta a. c. încependa se deschide oficiu 

postalâ în comuna Dalnok, comitatula Treiscaunelorâ, şi

Dela isbucnirea colerei şi pănă la 31 Iuliu s ’au 
bolnăvită în tótá Spania 114,714 persóne, din care au 
muritü 34,003.

----o — ---

nedemnă de ună ministru ală statului ungarü, şi nu ne va sta în legüturá de t<5tă (Jiua cu celü din Masksa. Cer- 
mirămă nicidecum, dacă d. Teutsch ar réspunde cu vr’o jcu îă  de competinţă va fi Kâzdi-Albiş, Dalnok şi Batiz- 
grobianitate. Noi credemă că tonulă fără curagiu şi o r - ,falva. Va espeda scrisori simple şi recomandate, asig- 
becăitoră strică vadei naţiunei ungurescî şi statului un- j naţiuni poştale pănă la 200 fl. — Cu 11 Augustă a. c. 
gurescă. Ar fi multă mai amésuratá scopulă, d’a păşi íncepéndü se deschide oficiu de postă în comuna Czik 
faţă cu naţionalităţile índérétnice cu hotărîre şi într’ună Szt. Király, care va sta în legătură de totă (|iua cu ofi- 
mo-lă, care sé dovedéscá simţ0mentulă puterei nóstre; | ciulü de postă din Kézdi-Vásái’hely şi Czik-Szereda. Cer- 
d’a le spune curată ce vremü şi ce dorimă dela ele, d’a* culă de comunicaţiuae: Csik Szt. Imre şi Csik Szent Ki
je lămuri, că dacă pentru ei e mai bine în Germania,' rály. Va espeda scrisori simple şi recomandate, aseme- 
n’au decátü se-şî strîngă corturile şi se se întorcă acolo ] nea asignaţiunî poştale pănă la 200 fl. Rămâne neschim- 
séu sé emigreze în statulü Congo, unde şi fără de as ta 'b a tă  ordinea dintre Kezdi-Vásárhely şi Csik Szereda. — 
POtü trăi sub protectoratulă germană. j So deschide oficiu de postă în Retisdorf, comitetulă Târ-

Acésta ar fi o păşire conscienţiosă, bárbátéscá, pe j nava mare. Condiţiunî: Contractă de oficială şi cau- 
faţă şi démná de naţiunea unguréseá. I ţiune 100 fl. Emolumente: Salariu 120 fl. pauşală de

„Székely Nemzet“ dice: .cancelariă 40 fl. şi pauşaltt de transportü pănă la Sighi-
’ şoră 600 fl. Suplicele sé se adreseze în trei séptémáni

însemnata serisóre a ministrului nu se ocupă de .a directiunea de postă în Sibiiu. 
agitaţiunile săsescî naţionale şi cuprinde mai multă sfa-| —0—
turi practice şi arată isvorulă esclusivitătii de vécurï a .Românului* i se comunică din Cernăuţi că, cjilele
Saşilorii. Tinerii nedesvoltaţî şi ţâră sciinţă în strêinà- aoesteaj ,a Universitatea din acela orasü, s ’a promovata
tate se înstrăineză de patriă. -  Nu neindoimü, că Saşii de doctora !n teologiă d ^  Arămescu DonicI
vorü recita vorba vechiă: .Timeo Danaos et dona feren- tosingela din Roaiín ia profesorü la liceulü din Iaşi. Pro-
t  An A trnrî AnrtiS *-v 1 i ■» 1 ■% vn tv> _ X -  _ 1 __1  ̂ »tes,» vë4êndà ploconulă ministrului, universitatea teolo 
gico-filosofică. Dar nu au de ce së se témá, căci statulă 
ungurescă nu-i vrăşmaşă limbei germane. Décá Saşii au

tosingelulâ Conon Arămescu Donici, care aparţine unei 
vechi familii moldovenescî, a urmată studii la facultatea 
de litere din Romănia, şi la deschiderea facultăţii de teo-. . .  , ~~ v yi iw uvcumuvi va la^uiiaui uc icu*

catfl de puţin« bunăvoinţă şi câtfi de puţintt sentimentü logiă din CeraăuţI se duse spre a-şi COIDpleta studiile. As- 
patriotieü, nu yorü întârzia a trage folosulü din vorbele, tă(JI sun,a la acéslá facultate g teo| , din Roraânia Cu
ministrului Trefort, căci elü vrea sé le deschi<Jâ drumuW,1 ocasiunea pPomovării protosingelului Donici, Uuiversitatea 
spre a-şl put« s.stem.sá în spiritü constituţionala insütu-; era plină de ?pectatorI, printre cari multe domne. Rec- 

lorü constituţionale-confesionale şi tradiţionale de (omla Dniversilăţii feliciti !n limba latlnă noum doc.  
creştere şi înveţămenttt. Cu o vorbă: Statulü oferă S a - jtorűi care.; mu|ţumi printr,0 lu ă cuvémare in acee 
şiloră pretinesce drepturile sale. Dela ei aternă, să le ; iimbă
primâscă. Dar acésta nu va merge aşa uşoră, precum] _0--
dorimü noi. Saşii n’au obiceiu s« cugete şi sé lucre în inaugurarea restaurării mânăstirei dela Argeşfl se
pnpă. Simpla sinceritate ş, cuvíntulü neprefácutü nu-i|va face m tómna aoésta> sorie , TeI fu|a..  Maj’  ga 
pânea lorü. Suntemü convinşi, că serisórea lui Trefort; Regele şi Regina vorü vis,ia A |fl cu acés(á Qf:a_

Congresuîu naţionalii serbescii.
La 4 Augustă, deputaţii şerbi au ţinuta în Peşfa 

o conferinţă în afacerea congresului bisericescă serbescii. 
Programa ce s’a admisă de conferinţă e de urmatorulu 
cuprinsă:

Deputaţii sârbi de naţionalitate serbescă din 
dieta ungară şi din dieta regateloră Croaţia şi 
Slavonia — fnndă în nentreruptă activitate de a 
regula, în sensulă hotărîriloră conferenţiare luate 
la 23 Ianuarie a. c. şi m ii târziu, acele stări, cari 
s’au opusa pănă acum desvoltării continue a poporului 
sârbescă în acesta stată pe tăremulă autonomiei bisericei 
naţionale, — de o parte au obţinută la locurile compe
tente convocarea congresului bisericescă sârbescă făcută 
pentru 1 pănă la 13 Ssptemvre a, c., de altă parte au 
înlăturată pedecile ce se opună activităţii acestui con- 
gresa. Succesula congresului bisericescă va atârna în 
modă esenţială de compunerea lui personală. Fiinda şi 
hotărîrile adunăriloră publice ţinute în Agram şi Zombor 
fructulă activităţii de pănă acum a deputaţiloră de na
ţionalitate serbă ca şi ală conferinţii deputaţiloră dela 
23 Ianuariu (4 Pebr.) a. c., şi fiindă aprdpe timpulQ 
pentru alegerile congresului bisericescă, deputaţii de 
naţionalitate serbăscă declară, că e de lucrată într’a* 
colo, ca s6 se asigure şi apere autonomia bisericei 
naţionale, obţinută pe calea desvoltării istorice şi garan
tată prin art. de lege 9 din 1868; ca activitatea la con- 
gresulă bisericescă ce se apropiă se urmeze în sensulO 
continuităţii de dreptă; ca în astfelă de modă institu- 
ţiunile esistente bisericesci, şcolare şi fundaţ;onale, întru 
câtă n’ară corăspunde necesităţiloră bisericei şi poporului 
serbescă greco-ortodoxu, sS se modifice şi instituţiunile 
încă neîndeplinite se se termine; ca cu ocasiunea discu- 
ţiunii asupra proiectului prmtoră la alegerea patriarchului 
serbescă, se se garanteze condiţiunile pentru liberulft 
dreptă electorala ală poporului serbescă; ca activitatea 
începuiă pentru ridicarea trebuinţeloră materialo ale pre- 
oţilorO şi insfitutorilorâ serbescî să se continue; în fine 
deputaţii adunaţi, pătrunşi de importanţa şi mărimea a- 
cestei cause naţionale, aşteptă dela orice adevgrattt pa
triota serbă, ca la viitorele alegeri pentru congresul a bi- 
sericesca se se alegă ca deputaţi numai astfeia de perso
nalităţi, cari para deplina apţi pentru seriosa şi greua 
lucrare ce le stă înainte. In acesta sensa câta se pote 
mai curendă s& se facă cunoscute numele acelora, carj 
în împrejurările de ac}i ale causei naţionale ară fi in 
stare sS corespundă la congresulă bisericei.

- o

nu va face dorita impresiune 
ună lucru destulă de tristü.

asupra lorü. Şi acésta-i

SOIRILE PILEI.
Sub titlu lă : »Patriotismulă unui episcopă română«, 

»Budapesti Hírlap« scrie, că episcopulü gr. or. alü Ara
dului, Meţiană, avea pănă acum obiceiulă sé dea câte 
15—20 fl. tinerimii universitare din Aradă, când aranja 
petreceri pentru scopuri de binefacere. In anulă acesta 
episcopulü s’a abătuta însă dela obiceiulü vechiü şi nu a 
dată nici mácarü unü creiţarO. Petrecerea era aranjată 
în favorulü ,Kultur-egylet«-ului dela Cluşiu. Ce ciudata 
le pare »patrioţiJoră« ună lucru atâtă de naturală. Atâta 
mai trebuia.

— 0—

Odescalchi , presidentă alü reuniunei de cultură, mai 
bine (Jísü de maghiarisare, din Ungaria superioră, a tri- 
misü preşedintelui reuniunei din Budapesta, Gerlóczy o 
serisóre, prin care ’lö provóeá sé ia mésuri pentru ţine
rea unui congresă alü reuniunilorü de cultură ungurescî. 
Gerlóczy va comunica serisórea comitetului reuniunei şi 
—aşa, din graţia Domnului, vomü mai vedé şi au<|i multe 
scene »patriotice«

—0—
O foiţă unguréseá dă scirea, că 0speţii din anulü 

acesta dela băile din Malnaşa s ’au făcuta membri ai reu- 
niunei de maghiarisare din Clusiu, stringéndü prin con 
tribuirî 100 fl. Foiţei îi e ruşine sé spună, că numai ós

Ş1
siune. Solemnitatea 
pompă.

înaugurărei se va face cu mare

—0—
D. de Rosny, eminentulü preşedinte alü societăţii

de Etnografiă din Paris şi prietentt otărâta ala Români
lor a, a publicata — scrie »Românula« — luna trecută o 
însemnată lucrare asupra Românilortt dela Dunăre şi Car- 
paţî. Opera e tipărită cu forte multă îngrijire, conţine 
o mulţime de desemne, gravuri, portrete (planches) şi 
costă 150 de franci.

—0—
Fondulâ lăsatâ Academiei române de dr. Obedenaru 

se urcă aprocsimativa la suma de 650,000 lei. Averea 
se compune parte dintr’o moşiă, parte din bonuri 3 la 
sută. Se 4 'ce însă că testămentuta va fi atacata de că
tre d-na Drăgulinescu, sora defunctului, şi de cătră d. S. 
Gheorghiade, fratele seu celâ mai mare. Intre alte mo 
tive de casarea testamentului se va invoca şi următorele : 
l- ia  că testamentulu a fosta făcută chiară în ajunulă 
morţei atunci, când decedafulă nu mai avea tote facul
tăţile sele, ceea ce reiese chiar din data testamentului 
însemnată 13 Iuliu, pe când elă murise deja la 9 Iuliu; 
ală 2-a pentru că testamentulă n’a fostă sigilată şi a 
fostă adusă deschisa.

—0—
Alaltâerî de dimineţă, Prauss a fostâ trimişii din 

Bucurescî la Predealtt însoţita de d. locotenenta Saehe- 
larie, din compania de gendarmi pedestri, care l’a pre
data autorităţilora austriace , scrie »Voinţa Naţio
nală«.

Nâseudu, 4 Augusta 1885.

Domnule Redactorü! Noi Românii — celü puţinii 
de pe aci — aşa ţinemfi din bétráni, că la (Jiua profe
tului Ilié, vinü frrtune cu trăsnete şi fulgere. Mai în 
totü anulü vinü, éstanü ínsé ni-au cruţata, — veni ínsé 
după amé(JÍ o altă furtună de placate, precum vé ală- 
turü aici una în originalü. Eată-o:

I n c u n o s c i i n ţ a r e ,

Amü onóre a aduce la cunoscinţă stimaţi- 
lorü părinţi, cumcă cu 1 Septemvre 1885 pe 
basa concesiunei ministeriale deschidü o scól á  
p r i v a t ă ,  în care se vorü preda obiectele de 
învăţâmentii pentru scólele elementare şi anume: 
Religiunea, eserciţii verbale şi memorabile (în- 
văţământulă intuitivű,) cetitulű, scrisulű, limba 
maghiar/i, computulű, geografia, istoria, desem- 
nulű şi lucrulü de m âna; tóté aceste în limba 
maghiară şi limba germană la cererea părinţiloru 
se va preda prelângă taxă deosebită câte 2 óre 
pe săptămână.

Se primescü toţîjpruncii şi fetiţele de 6 ani 
ca ascultători ordinari pre lângă plătirea anti- 
cipativă a didactrului de 2 fl. pe lună şi 1 fl. 
taxa de înscriere, cari se consideră ca deobligatl 
pe anulü íntregü. Cei sub 6 ani vorü plăti 
1 fl. didactru pe lună. Cei ce arii dori a învăţa 
şi limba germană, vorü plăti pe lună câte 50 
cr. preste didactrulü lunarü statoritü cu 2 fl.

In urmă îmi iau libertatea a aduce la cu
noscinţă şi aceea, cumcă voiu da instrucţiune şi 
în fortepiano (clavier) câte 1 óra pe (Ji pre lângă 
taxa lunară de 5 fl. Recomandându-mi scóla în 
atenţiunea stimaţiloril părinţi sunt. — Náséudű 
în 30 Iuliu 1885. Cu t6tă onórea Matilda Bar- 
thos născută Ieszenszky, învăţătorâsă dipl.

NB. Prelegerile anticipative se vorü începe 
în 3 Augustü a. c. Timpulü de înscriere 2 
Augustü 10—12 óre a. m. şi 2—6 óre p. m, 
şi în 30 Augustü a. c.



Nr. 166. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.
’ La acésta n’am alta nimicü de adausü, decátü că 
& cum se vede şi din înştiinţarea acésta, învâţăto- 

résa este o unguróicá (cred că este calvină,) ér pentru 
)a germană — (de limbi culte universale Ungurii 

n’au lipsă) — este angajatü unü jidovü : Lustig  cu nu
mele. Religiunea etc. se vorü propune deci de o cal 
vină şi de unü jidovü.

Scopulü acestei şcole este destulü de ínvederatü, 
aoulö acesta va fi póte şcola privată şi nu eredü că pe 

ü viitorü séu preste, celü multü, doi ani nu se va 
ridica la şc61ă maghiară de statü.

Aici se pare că Ungurii íncepü sé luere mai indi 
rectü întru scopurile lorü »culturale* (?), dar afară de 
iidovii »patrioţi* şi de vr’unulü doi împegaţî maghiari, 
de sigurü nimeni nu va cerceta acéstá poreclită »şcolă» 
Şe6la acésta, precum se mai vede din „înştiinţare“, este 
aprobată de ministrula-ordonanţă şi se pare că spre 
scopulü acestei înfiinţări a trimisü aici pe acéstá fe-

— soţia unui cancelistü maghiarü, venitü de curéndü 
ela Deşiu, reşedinţa faimosului Banfi-paşa.

Mercur.

Acte referitore la şcola centrală 
din Gherla*)

Din f o s tu lü  comitatű alu Dobécei , luliu 1885.
....»Et meminisse juvabit!«

Cunoscutü este, că astăzi noué Románilorü de sub 
domnirea unguréscá nu ne-a rémasü altü terenü de ac
tivitate pe care sé ne putemü desvoltá forţele morale, so
ciale, intelectuale şi în urmare şi cele materiale, decátü 

bisericescfl-şcolastictt. Pe acestü terenü fiecare cor- 
poraţiune ca şi fiecare individü — aibă índemnulü dela 
sine ori fie ínsárcinatü din partea altora — este 
moralminte datorü, credemü noi, a desvoltá cea mai largă 
activitate şi a pune în lucrare tóte mijlócele legale pen
tru promovarea intereselorü şi institutelorü nóstre cultu-

— Acestü scopü l’au avutü înaintea ochilorü a bună 
i şi cele 42 de comune românesc! din fostulü colţa 
Uobeeei, când înainte de acésta cu 23 de ani s’au

îotărîtA pentru înfiinţarea unui fondü cumulativü pentru 
radicarea şi susţinerea anei şcoli cen tra le românesci  în a- 
celü comitatű. Ca unii, cari avemü cunoştinţe despre mo- 

ia acumulărei acelui fondü, precum şi a disposiţiu- 
luate atunci de fundatori pentru deschiderea ne- 

mânatu a şeolei proiectate, după ce nici astăcjî la 23 
« ani nu vedemü realisată intenţiunea salutară, ne ţi- 

de o datorinţă morală a resuscita causa acestei
— în curată convingere de a nn inculpă pe ni

meni, ci numai pentru de a se face lumină în acéstá 
irivinţă. Chiar din acestü motivü, ne luámü voiă a vé

d-le Redactorü, precum şi opiniunei publice 
referióre la acestă şcolă.
I. Recercarea oficiolatului comitatului Dobécei din 

iFebruariu 1862 cătră Pra On. Iuspectorü de şcoli gre- 
eo-unite alü diecesei Gherlei cu privire la clasificaţiunea 
tomunelorü bisericesci gr. cat. pentru susţinerea şcoli- 
lorü; a planurilorü şcolilorfl de edificatü; a veniturilorü 
pentru susţinerea lorü ; a fondurilorü de reservă pentru 
remunerarea docenţilortt mai destoinici; a procurărei re* 
éisitelorü didactice; a unei comisiuni diecesane pentru 
povăţuirea causelorü şcolastice; a paşilorO făcuţi pentru 
dobândirea obligaţiunilorfl de statü ale comunelorü spre 
folosulü şc0lelorti şi în fine pentru înfiinţarea fondurilorü 
spre ajutorarea studenţilorO eminenţi.

II. Protocolulü coniisiunei şcolastice mieste în Gherla 
la 24 Faurii 1862. Sub presidiulü II. Sale D. admn. 
comit. Vasiliu Buteanu, fiindü de faţă din partea Ven. 
Capitulü: Rs. D-nî Macedonü Popü, Ioanü Anderco, Ioanü 
Gnlovich şi Stefanü BilţO, şi din partea oficiului comita- 
tensü d-nii: Mihailü BoheţelO şi Ioanü ŞipotarO, actuarü, 
i-nii Lazarü Huza şi Alesiu Silaşi. — Conchisü: a) In 
locuri acomodate sé se ridice şcoli aşa numite cen trali  cu
3 séu 4 clase şi cu înv0ţători calificaţi şi íntr’unü nu
mirii destoinieü, pentru ca prin şcolile acestea centrali 
sé se pregátéscá tinerimea spre a puté trece la gimnasii, 
(coli reale, ori spre a fi primită la meserii séu la negu- 
fitoriă. b) îndată după fundarea acestorü şcoli centrali 
rorö trebui sé se reguleze şi şcolile elementare séu po- 
polare.

III. Dechierarea obligătore a comunelorü. ,Noi sub- 
jerişii locuitori şi omeni liberi din comuna.... comitatulü.... 
facemü prin acésta cunoscutü şi dechierámü sérbátoresce,
comcft.... din libera nóstrá voiă şi cu judecata cea mai
matură ne-amü reso lva tu tare şi în modü neschimbată, ca 
tóte puterile nóstre morale şi materiale sé le întrebuin- 
(ftmö în concurenţă cu asemenea dechieratele comune.... 
ipre aceea, ca sé rádicámü cu puteri unite cátü mai cu-

o şcolă centrală  pentru usulü nostru şi alü susnu- 
comune, şi şcola acésta totü în comună sé-o 

aşa, ca esistenţa ei sé fie a s i g u r a t ă . ş i  sé se 
pregátéscá de-oparte tinerii noştri la cursuri gimnasiale
séu şcoli reale, ér de altă parte......  íncátü se va puté sé
ne pregátéscá tineri şi pentru o agricultură, industriă şi 
neguţatoriă, cu unü cuvéntü pentru ori ce ramuri de 
căştigO realű. Acésta a nostră dechieraţiune sé  servéscá  
Imtru totdéuna de obligare „in so l idum “ pentru  tóte p r in 
cipiile éntr’énsa cuprinse şi n ici noi, n ici urmaşii noştri 
în dechierafiunea acésta se nu p o tă  schimba nimicii sub
m  unu pretecstü.......

Spre întărirea şi nerevocavera statornicire a dechie- 
raţiunei nóstre subserierámü actulü acesta cu toţii şi în- 
semnámü cu semnele nóstre înaintea mărturiilom sub-
jerise. Datü în ...........  »Acésta dechieraţiune obligătore
irâtându-ni-se noué subscrişiloră, carî compunemü re-

presentanţa comunei........... ne-amü resolvatü din bună
voinţa nostră, ca sé-o primimü şi íntárimü intru tóte şi 
în numele comunei nóstre, obligándü prin acésta şi co
muna ca atare la tóte, câte suntü cuprinse în mai süsü 
atinsa dechieraţiune. N. N. jude etc.«

(L. S.)
(Va urma).

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

GASTEIN, 7 Augustü. —  Maiestăţile lorü  
împèratulu şi împëratésa au sositű aséra la 6 
óre, fiindű salutaţi în modû entusiasticü de cătră 
mulţime. După ce au fostű salutate de cătră 
notabilităţile oraşului, Maiestăţile lorű păşiră spre 
intrarea delà castelü, unde împèratulü Germaniei 
aştepta sosirea lorű. Impèratulü Germaniei a 
sárutatű mâna împărătesei, a sőruratű de trei 
orî pe împèratulü, esprimândü prin cuvinte cor
diale bucuria că se revëdû. După acésta acom
paniaţi de ambele suite, Maiestăţile lorű merseră 
la locuinţa împăratului, unde petrecură vreo 17  
minute. De aici merseră la otelű. L a 7 şi ju
mătate Maiestatea sa monarchulű nostru s’a pre- 
umblatű prin oraşulfi splendidű iluminaţii.

copilü. Trebue së mai adaogemü că lupii în totü jude- 
ţuîfi au devoratü mai multe vite ale locuitorïlorü săteni. 
Spaima de aceste fiare sëlbatice a coprinsü totă popu- 
laţiunea rurală şi nimeni nu mai îndrăsnesce së-çi ducă 
vitele pe câmpü pentru păscutO.

* * *
Mizeria în cari s’au aflată asediaţii din Cartagena 

(America). — Corespondentulü (parului parisianü »Temps« 
dă órecare detalii asupra asediului care a fostü susţinută 
la Cartagena în contra insurgenţilorO colombienî. Ase
diaţii erau reduşi la cea mfti completă m izeriă: unü ou 
costa unü francü, unü puia de găină 30 de franci, o 
livră de carne 15 fr. etc. In cele din urmă provisiile se 
sfârşiseră cu totulü ne mai rémánéndü decátü puţintt 
orezü, fără untü séu grăsime. Graţiă energiei lorü re
sistente, locuitorii Cartaginei au pututü sé apere oraşulfl 
lorü de " sórta ce a avut’o Baranquila, care a fostü 
luată cu asaltü şi predată pănă la ultima picătură.

* * *

DIVERSE.
Păţaniile turnurei. — 0  damă modernü îmbrăcată

înaintea curţii cu ju ra ţi. — Preşedintele adre- 
sându-se cătră acusatü :

— Acusatule, ai de adáogatü ceva Ia apérarea 
d-tale ?

— Acusatulü:
— Amü fácutü asperinţe medicale asupra victimei 

d-le preşedinte, îndată ce amü omorît’o.... Crima mea 
póte fi folositóre sciinţe.

* **
Contra miopiei elevilorii. — Consiliulfi sanitara su- 

periortt din Austria, vScJenda că miopia a luata pro- 
porţiuni forte mari între elevi, s’a ocupattt cu t6tă se-

*) Tóte celelalte cjiare romănescl din Ungaria suntű rugate 
ta totü respectulü, ca sé binevoéscá a primi şi publica »actele* 
rostea în colónele sale.

mergea pe strada Frideric în Berlinü. La unü locü se ’ riositatea de acéstá afacere şi în urma cercetárilorü fă- 
íntórse şi vede, că trei studenţi jucau „scatü;í (jocü de. cute, a constatatü că tablele de serisü precumü şi caie- 
cărţ!) pe turnură. Oţărindu-s- charrâ unü poliţista, care j tele cadrate strică în mare mésurá ochii elevilorü, din 
îi şi aresta îndată. Acum ea aştăptă pedepsirea lorü, causa acésta consiliulü sanitară a propusü guvernului sé 
pentru că şi-au perm is i i  a ju ca  cărţi în p u b l i c ű !  Intr’altü interdică întrebuinţarea astorfelü de rechisite de serisü. 
oraşă germanü o damă ténérá din provintiă întâlnesce In urma acestei propuneri ministrulü instrucţiei a datü 
pe o prietină a sa şi se opreşce de vorbă tocmai lângă j ordinü tuturorü autoritâţilorfi şcolare d’a exclude din
0 lápt.árésá, ce-şi purta laptele pe unü mágarü: Dama! scólá rechisitele de felulü celorü menţionate. Totü odată 
avea o turnură uriaşă, cátü Chimborasso şi sta cu spa- 1 li s ’a pusü în vedere directorilorü de scóle ca la înce
tele cătră mágarulü ce se postase chiarü lângă trottoir.! putulü anului scoJarü sé dea lămuririle cuvenite copiilorü 
Ameninţam — aşa i se va fi párutü lui — de tu rnură ,1 şi părinţilorfl şi sé priveghieze stricta esecutare. 
mágarulü umflă de odată nările, lungeşte latele buze, în-1 * *
tinde urechile şi îşi înfige dinţii în bulbucătura hainei — |
din care nici la sbieretele femeei, nici prin ajutorulü c e ' 0 descoperire de óse de an inale colosale ante-
1 s ’a datü de publici, n’a voitü sé-i sc ită . Prietina îşî: deluviane, s’a făcuta în judeţultt nostru, <Jice Tutova. 
adună puterile, se smurrşte şi — scăpă din gura măga-1 ^ reotu^  Vasile Crăescu din comuna Gura-Simila, a de 
ru lu i; în urmă-i trium fătorul măgarii rumega turnura 11 re( âet'a nostră, unü dinte de Mamut din 
Măgaruld a fosta atâta de măgarB sé-i pară frum6să j crea' iunea a^ d e lu v ian ă , f  ^are ’l-a găsitO pe cănda
turnura şi së-i lase gura apă după ea !

* **
Datornici ré i de plată, 

francese este acuma fórte indignată în contra croitorilorü 
parisiani, mai cu sémá contra şefului marelui atelierü 
Worth, care, pentru a scăpa pe colegii séi de clienţii réi 
platnici, a scosü de sub presă o listă cu numele tuturorü 
clienţilorfi sé> de asemenea natură. Acéstá listă se com
pune din trei categorii. In cea dintéiu suntü şarlatanele 
din lumea mare a Parisului şi streinătate, care, fără a 
avea mijlóce, îşi procură toaletele cele mai elegante, şi 
de sigurü nu plátescü. In a doua categoriă cocotele, 
care pier^éndü rolulü lorü nu mai potü plăti, şi în fine 
în a treia, aceia din lumea cea bogată cari plá
tescü, ínsé după mai mulţi anî şi acésta după ce au 
fostü mai ânteiu reclamaţi în judecată.

pescuia la rîuleţu Simila, în <pua de 19 Iulie curentü. 
Acestü dinte, care este de o greutate de două oca şi

O mare parte a pressei Jumétate> este Pusü la disposiţiunea doritorilorü de a ’lü
vedea, la redacţia numitului (parü.

* **

* * *
Focü. — Din Botoşani se comunică »Résboiului* 

următorele cu data de 23 curentü: Astădi în (Jori de (Ji 
pe la órele 2 şi jumétate, a isbucnitü focü în centru 
piepţî principale. Unü rendű de prăvălii, din care unele 
încărcate cu băcăniă şi crâşme, s’a distrusü pănă la 
fundamentű, aprópe 20 la numérü. Foculü s’a íntinsü 
aşa de repede, íncátü prea puţine lucruri s’au pututü 
scăpa. In una din magazii era ascunsă o cantitate óre
care de iarbă de puşcă; ajungéndü scânteia, a fácutü 
o|teribilă exploziă. Mai multe ferestre de alăturea şi a 
treia stradă s’au spartü. 0  biată ovreicá bétráná, care 
venise eri din Fălticeni la fiulü séu de aici, zărindü foculü 
a muritü îndată de spaimă. Noroculü a fostü că nu 
bătea véntulü, alminterí rémáné din Botoşani movili de 
cenuşe. Pompierii, ajutaţi de publicű, s’au purtatü bine. 
Nu se scie încă de unde s’a aprinsü foculü.

* +*
Lupi în sate. — O corespondenţă particulară a 

»României« relatézá, că în judeţulfl Vâlcea lupii cutreeră 
satele, mâncă copii şi vitele sátenilorü. Aşa în comuna 
Nămoiu unü lupü, în mijloculü satului, diua náméqlá 
mare, sfâşia unü copilü de 3 ani alü unui locuitorü să- 
teanű, mânca pănă se sătura şi lăsă apoi restulü cor
pului pe şosea. In comuna Amărăştî unü copilü, care 
păzea vitele pe cámpü, a fostü máncatü asemenea de 
lupi. Pe dealulü comunei Prundení, íntr’unü locü unde 
era cânepă, s’a  gásitü craniulü, mânile şi piciórele unu

Stratagema unui comisarü a lă  polişiei. — Deunăzi 
s’a adusű înaintea unui oomisarü alü poliţiei Parisului 
uuü individü prinsü în flagrantü delictü la sëvârçirea 
unui fnrtü. Arestantulü, avêndü fără îndoială motive 
întemeiate d’aşî asnundd individualitatea, refusa cu stă
ruinţă arëtarea numelui şi adresei séle. Atuncî co- 
misarulü poliţiei întrebuinţă unü mijlocü originalü 
spre a descoperi individunlitatea arestantului. No- 
tându’şî iniţialele, cu care erau însemnate rufele necu
noscutului, comunică unui reporterü de (parü o noti
ţă atingétóre de transportare delà Morgue (loculü 
unde se espunü cadavrele găsite) a  unui cadavru 
gásitü înecatü. Se înţelege, că semnalmentulü cadavrului 
precum şi iniţialele rufelorü corespondeau întocmai cu 
ale arestantului. Acéstá notiţă se publicase şi chiarü în 
acea di administraţiunea locului de espunerea cadavrelor 
(Morgue) primé mai multe scrisori care îi comunicau că ca- 
davrulü gásitü în Sena nu póte fi altulü decâtü a lui 
X., care d’alaltăerî sérá au s’a mai întorsü la domiciliu 
sëu, strada şi numërulü cutare. O asemene comuni- 
caţiune primise şi rëportulü 4*arului> care înfăţi- 
şindu-se la Morgue nu găsi acolo cadavrulü lui 
X;, ci sprn marea lui mirare, îu loculű pretinsului înecâtu 
pe comisarulü poliţiei, care îi povesti stratagema între
buinţată spre constatarea indentităţei arestatului sëu.

Cursulu pieţei Braşovu
din 6 Augus st. n. 1885,

Bancnote românesci . . . .  Cump. 8.84 Vend. 8.86
Argint ro m ân e sc .........................  » 8.78 * 8.84
Napoleon-d’o r î ......................... ..... » 9.88 » 9.92
Lire turcescî . . . . . . . .  » 11.15 * 11.20
I m p e r ia l i ........................................  » 10.10 * 10.15
G alben i.............................................  » 5.85 » 5.90
Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 * 101.—
Ruble R u se sc i..............................  » 122.5 » 123.5
Discontulii * . . .  7—10 %  pe anii.

Editorii : Iacobti Mureşianu.
Relactorii responsabila: Dr. Aurel Mureşianu.



Nr. 166. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Chursalâ la bursa de Viena
din 6 Augustü st. n. 1885.

Rentă de aurii 4% • • • 98.65 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 92,15 
imprumutulii căiloră ferate

u n g a r e ....................... 148.60
Amortisarea datoriei căi- 

lorfl ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.20 

Amortisarea datoriei eăi- 
lorfl ferate de ost îi ung.
(2-a emisiune) . . . .  123.50 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.20 

Bonuri rurale ungare . . 103.50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C3.50 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

mişti . . . . .  o . . 103.— 
Bonuri cu cl. de sortarel02.25 
Bonuri rurale transilvane 102,30

Bonuri croato-slavone . . 102.— 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung........................ 98.
Imprumutulâ cu premiu

ung................................. 119 50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 120.30 
Renta de hărtiă austriacă 82.60 
Renta de arg. austr. . . 83.35 
Renta de aurii austr. . . 108 90 
Losurile din 1860 . . . 139 90 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .......................  877.
Act. băncel de ereditG ung. 287. — 
Act. băncel de credită austr. 282.80 
Argintulii —. — GalbinI

împărătesc! ................ 5.91
Napoleon-d’o r I ................ 9 93 l(2
Mărci 100 împ. germ. . . 61.45 
Londra 10 Livres sterlinge 125.35

Bursa de Bucureseî.
Cota oficială dela 23 Iuliu st. v. 1885.

Renta română (5°0).
Renta rom. amort. (5%)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7% )

„ » (5°/.)
> » urban (7%)

> (6 °/o)
(5°/o)

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« > » Naţională
A u r i i ......................................
Bancnote austriace contra aurii

Cump. vend.

89 90
93 94
88V2 89V ,
30 32

100 101
85 86
98V a 99 Va
91 92
83 84
1230 1250

10V4 10»/.

Numere singuratice â 5 cr. din „Gazel 
Transilvaniei“ se polii cumpăra în tu 
tungeria lui I . G ros».

2.04 2.05

Casa Nr. 2 3  din Tuşnad
cu 7 încăperi în etagiu, situată la locu f6rte fru- 
mosu, avend încă terenu pentru clăditu, cu 

venitu s ig u ra , se vinde ieftinti din causa 
depărtării, proprietarului. A se întrebă totă 
acolo.

Sz. 4340/1885 tk.

Árverési hirdetmény.
A brassói kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság köz

hírré teszi, hogy a zernesti görög keleti egyház végrehajtatnak, 
Vladu Vulsan és társai végrehajtást szenvedők elleni 100 írt. — 
kr. tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a bras
sói kir. törvényszék területén lévő a zernesti határon fekvő a zer
nesti 551 sz. tjkben foglalt 1086 hrsz. fekvőre az árvérest 400 írt. 
krban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebbi megjelölt ingatlanok az 1885, évi August 10-ik napján 
délelőtt 9 órakor Zernest község irodájában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áton alál is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsáranak 1 0 °/o- 
át készpénzben, vagy az 1881 LX. tcz. 42 §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881 évi November hó 1-én 3333 szám alatt kelt 
igazságügyministeri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 LXtcz. 17 o 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelejezésétől 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Brassóban 1885, évi Május hó 23-ik napján, a kir. tszék, 
mint tlkkvi. hatóságnál.

j d c j f c t o b f c  

*

----------------------------------------------------------------------------------------

Magazinu de haine bărbătesc/
Totu feliulu de

haine bârbâtesci elegantu şi solidei lucrate
contecţionămu în magasinulu nostru după comandă 

şi după jurnalele cele mai nou6.

Totodată recomandăm marele nostru

depositu de stofe indigene şi streine
pentru rocuri, pantaloni şi giletcî cu preţurile cele mai eftine 
şi rugămu onor. publică a ne onoră cu comande câtu mai 
numerâse.

t i
t i  
M  
M  
M  
«
M 

M  

«
M 
M
M _______________________________________________________ ___ _ _

Cu distinsă stimü 
A. Scliwarze & Bartha.

Uliţa Vămei Nr. 11.

Mersulü trenurilorü
pe linia P re d e a l  A-Budapesta şi pe linia T em sü -A rad A -K u d ap esta  a călei ferate orientale de statü reg. ung.

P red ea lü -B u d ap esta

BucurescI 

Predealú j
Timişfl

Braşovft j

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaleu

Sighişora |

Elisabetopole
Mediaşfi
Copsa mică
Micăsasa
Blaştu
Cráciunelü
Teinşft
Aiudü
Vinţulti de süsü
Uióra
Cucerdea
Shirisă
Apahida (
€luşiu

Nedeşdu 
GhirbSu 
Aghiriştt 
Stana 
Huiedinti 
Ciuda 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Y ásárhely 
Várad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány 
Szolnok 
Buda-pesta

Viena

Trenü
de

ersóne
Trenü

accelerat

5-00

6.22
7.01 
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11 .19  
11.54  
12.12 
12.56

1.30
1.45 
2.11
2.55 
3.17  
3.24
3.31 
4.09 
5.36
5.56
6.08

6.29
6.45
7.00
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2.58

9 45 
9.47 

10.11 
10.44
10.51 

111.18  
11.36
11.51  
12.23

1.19
1.30
1.37
2.05
2.25
2.36

3.13

3.40
4.01

4.24
4.49

5,58

Trenü Trenü 
omnibus omnibus

7.45
12.50

1.09
Í.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37

8.01
8.21
9.05
9.43

10.02

Nota:

6.00 
6.35 
3.00

Órele de nópte

6.08

7.14
7.43

8,22
8.48

9.13
9.18

10.31
12.07
2.10
2.45
8.00

6.20
6.59
7.15
7.43
8.29
8.55
9.04
912

Í0.23
12.32
12.59

10.37  
12.5y 
4.45
10.05

10.50

8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16  
11.04  
12 17! 
12.47
1.2 li 
2.05' 
3.08, 
3.391 
3.55 
4.0 o

8.22
10.30

B udapesta—I*redea lft

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nedeşdu

Cluçin

Apahida
Ghiriş
Cncerdea

Trenü
omnibus

6.47
10.37

1.44
5.33

Trenü
accelerat

( 
(

Uióra
Vinţulti de sustt 
Aiudü 
îeiuijtà 
GrâciunelÜ 
Blaşti 
Micăsasa 
Capsa mică 
Mediaşă 
Elisabetopole 
Sigiş6ra 
Haşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovft 

Timiş ü

Prodealu
BucurescI

12.05
12.31
2.16
3.12
3.32
3.41
3.50  
4.25
4.50
5.41
6.0?

6.40
7.00

6.05| -  
suntü cele dintre liniile gróse.

7.15
1.45
3.45 
5.21
6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01
10 .16

11.24
11.43
11.45

12.08
12.22

12.57

1.27
1.45
2.06
2 .3 i
2.50
3.48
4.19  
4.34 
4.53
5.20 
5.3

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

3.15
7.28

6.07
6.32
7.30

11.35

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

1.31
2.56
3.29
4.00
4.18
4.36
5.05

Trenü
omnibus

6.20 
9.11 

11.26  
1.28 
2.00 
2 11 
2.31 
8.18  
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44  
11.28
11.44  
12.18  
12.36

1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

8.0J
11.40

2.31

6.03
6.35
7.14

6.0J
6.40
7.20
8.01

10.05
11.02
11.3
12.14

1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.4Í

Teiusü-A radft.-B udapesta

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Tipografia ALEXI, Braçovü.

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţulfi de josü 
Şibottt 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Pauliçü
Gyorok
Glogovaţti
A ra d ù

11.09 
11.46  
12.20 
12.52

1.19  
1.48 
2 35 
3.04 
3.36 
3.50  
4.25
5.09 
5.56

Trenü de 
persóne

B n d ap esta -Â i’adA-TeinşA.

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleraţi

Trenü
omnibus

Szolnok
B udapesta
Viena

6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

7.10

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32

12.00
12.14
2.10
8.00

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41
6.08

6.39
7.04
7.29 
7.41 
8.12
8.49
9.29
9.49 

1 0 2 3  
10.37  
10.52  
11.18  
11.32
4 53 
5.10  
8.16
6.05

Â rad ù -T im içéra

Trenü
omnibus

A rad ft
Aradulü nou
Némeih-Sâgh
Viûga
Orcziialva
Merczifalva
Tfml$ôra

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

Trenù de 
persóne

12.55
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.40

Trenü de 
persóne

Viena
B u d ap esta
Szolnok !
A rad ft
Glogovaţii
Gyorok
Pauliçü
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulti de josü
Alba-Iulia
Teiuşft

11.00
8.0ö

11.02
11.12
3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 

7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.05

10.10
10.43
11.04
11.19
12 0 5

7.15
1.45
3.44
4.02
7 53

8.0U
11.«

1200
iü l
6191

6.4t 
7.00 
7.23 
7.5 
8.10 
5.58 
9.28 
9.56 

10.17 
Í 0.38 
11.05
11.23
12.24 
12.53
1. 
1.40 
2.34

ü im eria  (Piski) P etraşen i

8.25 
8.36 
8.54 
9.13  
9.25 
9 36 

10.06

Tim iştira-A rad ù

T im iséra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A rad ft

Trenü de

6.07
6.40 
6.51
7.08 
7.23
7.40  
7 50

Trenü de 
persóne

12.25  
1.16  
1.34  
2.04 
2.25 
2.54 
3 10

Trenü
omnibus

5.00
5.50
6.07

6.32
6.53
7.24
7.40

S im eria
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
P  etro seu l

Trenü de 
persóne

6 3 )
7.0>
7.53
8.46
9.33

10.11
10.43

Trenă
omníbas

Trenü
omnibuB

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.C4

2.23
3.
3.49
4.40
5.28
6.07
6.39

P et roise n i—Sim eria  (Piski)

PetroşGiiÎ
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu
tôinteria

Trenü
omnibus

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.31

10.16
10.53

Trenü
omnibus

9.33 
10.14 
10,54 
1 1  3 7  
12.17 
12.58 

1.35

Trenü 
de pers,

5.?8
6.06

6.45
7.25
802
8.44
9.16


